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Tintoretto
Fours électriques avec contrôle numérique série Tintoretto
•	 Chambre de cuisson en acier inox
•	 Résistances blindées différenciées (voûte / sole)
•	 Conduit pour la récupération de la chaleur dans la chambre de cuisson 
•	 Double éclairage interne avec lampes halogènes
•	 Conduit de refroidissement de la lampe d’éclairage
•	 Évacuation des vapeurs de cuisson
•	 Plan de cuisson en briques de cordiérite
•	 Porte avec vitre céramique de grandes dimensions
•	 Porte avec double poignée
•	 Isolation de grosse épaisseur en laine de roche évaporée
•	 Possibilité de programmer l’allumage automatique du four
•	 Contrôle numérique de la température et modulation 
	 indépendante de la puissance de la voûte et de la sole
•	 Avertisseur sonore de fin de cuisson 
•	 Façade en acier inox avec colonnes arrondies

Tintoretto
Forni elettrici a controllo digitale serie Tintoretto
•	 Camera di cottura in acciaio inox
•	 Resistenze corazzate differenziate (cielo / platea)
•	 Condotto per il recupero del calore in camera di cottura 
•	 Doppia illuminazione interna con lampade alogene
•	 Condotto di raffreddamento lampada illuminazione
•	 Sfiato vapori di cottura regolabile
•	 Piano di cottura in mattoni di cordierite
•	 Porta con vetro ceramico di grandi dimensioni
•	 Porta con doppia impugnatura
•	 Isolamento di grosso spessore in lana di roccia evaporata
•	 Possibilità di programmare l’accensione automatica del forno
•	 Contollo digitale della temperatura e modulazione 
	 indipendente della 	potenza del cielo e della platea    
•	 Avvisatore acustico di fine cottura 
•	 Facciata in acciaio inox con colonne arrotondate

Tintoretto range of digitally controlled electric ovens
•	 Stainless steel cooking chamber
•	 Individual, specific, armoured heating elements 
	 (oven top and bed plate)
•	 Cooking chamber heat duct 
•	 Dual internal lighting system with halogen lamps
•	 Lamp cooling duct
•	 Cooking odours vent
•	 Cordierite layered hob
•	 Large-sized glass-ceramic door
•	 Double handle door
•	 Thick fibreglass insulation
•	 Oven programmable to switch on automatically
•	 Digital control of temperatures and independent 
	 modulation of oven top and bed plate power 
•	 Acoustic signal indicating the end of the cooking time 
•	 Stainless steel face with rounded columns

Elektrobacköfen mit digitaler steuerung serie Tintoretto
•	 Backkammer aus Edelstahl
•	 Gekapselte Heizwiderstände (Ofendecke/Backplatte)
•	 Leitung für die Rückführung der Wärme in die Backkammer 
•	 Beleuchtung der Backkammer mit Halogenlampe
•	 Doppelte Innenbeleuchtung mit Halogenleuchten
•	 Dampfablass
•	 Backfläche aus Cordierit-Steinen
•	 Große Tür mit Glaskeramik
•	 Tür mit doppeltem Griff
•	 Besonders dicke Isolierschicht aus verdampfter Steinwolle
•	 Mögliche Programmierung der automatischen Einschaltung des Ofens
•	 Digitale Temperatursteuerung und für Ofendecke und Backplatte 
	 unabhängige Leistungsmodulation
•	 Akustisches Signal zeigt Garzeitende an 
•	 Vorderseite aus Edelstahl mit abgerundeten Säulen



Tintoretto
Hornos eléctricos con control digital serie Tintoretto
•	 Cámara de cocción en acero inoxidable
•	 Resistencias blindadas diferenciadas (bóveda / solera)
•	 Conducto para la recuperación del calor en la cámara de cocción 
•	 Iluminación interior con dos lámparas halógenas
•	 Conducto de enfriamiento de la lámpara de iluminación
•	 Salida de vapores de cocción
•	 Superficie de cocción realizada con ladrillos de cordierita
•	 Puerta con cristal cerámico de grandes dimensiones
•	 Puerta con doble agarre
•	 Aislamiento de lana de roca evaporada de gran espesor
•	 Opción de programación para el encendido automático del horno
•	 Control digital de la temperatura y modulación independiente 
	 de la potencia de la bóveda y de la solera
•	 Avisador acústico de final de cocción 
•	 Frente de acero inoxidable con columnas redondeadas

Электрические печи с цифровым управлением серии Tintoretto
•	 Пекарная камера из нержавеющей стали
•	 Армированные нагревательные элементы на верхней и нижней 

поверхностях (свод / под)
•	 Канал для регенерации тепла в пекарной камере 
•	 Двойное внутреннее освещение с галогеновыми лампами
•	 Охлаждающий канал лампы
•	 Выход для пара
•	 Выпекающая поверхность из кордиеритовых кирпичей
•	 Дверца с керамическим стеклом крупных размеров
•	 Дверца с двойной ручкой
•	 Теплоизоляция из сухой минеральной ваты
•	 Возможность программирования автоматического включения печи
•	 Цифровой контроль температуры и раздельная модуляция 
	 мощности свода и пода
•	 Звуковой сигнал завершения приготовления 
•	 Фасад из нержавеющей стали с закругленными колоннами
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Tintoretto

L: larghezza - width - Breite - largeur - anchura - ширина        P: profondità - depth - Tiefe - profondeur - profundidad - глубина        H: altezza - height - Höhe - hauteur - altura - высота

Modello - Model - Modell - Modèle - Modelo - Модель TN3TL/1D TN6T/1D

Dimensioni camera di cottura - Cooking chamber dimensions- Maße der Backkammer
Dimensions de la chambre de cuisson - Dimensiones cámara de cocción - Размеры пекарной камеры

L mm
P mm
H mm

1260
840
160

1260
1260
160

Dimensioni esterne - External dimensions - Außenmaße
Dimensions externes - Dimensiones externas - Внешние размеры

L mm
P mm
H mm

1765
1129
396

1765
1549
396

Capacità di cottura pizze - Pizza baking capacity - Backleistung Pizzen - Capacité de cuisson de pizza
Capacidad de cocción pizzas - Производительность выпечки пиццы nr

11 da 300
7 da 350
3 da 500

16 da 300
12 da 350
5 da 500

Capacità di cottura teglie 400x600 - Pans baking capacity - Backleistung im Blech
Capacité de cuisson en moules - Capacidad de coccion bandejas - Возможность выпекания на противне nr  3 / 4 6

Alimentazione elettrica 50/60Hz - Electric power supply 50/60Hz - Stromversorgung 50/60Hz
Alimentation électrique 50/60Hz - Alimentación eléctrica 50/60Hz - Электропитание 50/60Hz Volt AC 3 230 / AC 3 N 400

Assorbimento massimo - Maximum absorption - Maximale Stromaufnahme
Puissance de raccordement - Absorción máxima - Максимальное потребление

kW / 
max

12,6 16,8

Consumo medio - Average consumption - Durchschnittlicher Verbrauch
Consommation moyenne - Consumo medio - Среднее потребление kW / h 7,6 10,1

Peso netto - Net weight - Nettogewicht - Poids net  - Peso neto - Вес нетто Kg 236 320

Dimensioni esterne con imballo - External dimensions including packaging - Außenmaße der Verpackung
Dimensions externes avec emballage - Dimensiones externas con embalaje - Внешние размеры с упаковкой

L mm
P mm
H mm

1800
1330
575

1800
1750
575

Cappa con aspiratore - Hoods with extractor - Abzugshauben mit Sauggebläse
Hottes avecaspirateur - Campanas con extractor - Вытяжка с вентилятором

KTN3TLAS KTN6TAS

Cappa senza aspiratore - Hoods  without extractor - Abzugshauben ohne Sauggebläse
Hottes sans aspirateur - Campanas sin extractor - Вытяжка без вентилятора

KTN3TL KTN6T

Dimensioni esterne - External dimensions - Außenmaße - Dimensions externes
Dimensiones externas - Внешние размеры

L mm
P mm
H mm

1775
1500
360

1775
1920
360

Alimentazione elettrica 50Hz - Electric power supply 50Hz - Stromversorgung 50Hz - Alimentation électrique 50Hz 
Alimentación eléctrica 50Hz - Электропитание 50Hz Volt AC 2 30 / 50 Hz

Assorbimento massimo - Maximum absorption - Maximale Stromaufnahme -Puissance de raccordement 
Absorción máxima - Максимальное потребление kW 0,13 0,13

Portata - Capacity - Durchsatz - Change utile - Capacidad - Поток m³/h 700 700

Peso netto - Net weight - Nettogewicht - Poids net  - Peso neto - Вес нетто Kg 55 58

Supporti - Supports - Gestelle - Supports - Soportes - Oпоры STN3TL STN6T

Dimensioni esterne - External dimensions - Außenmaße - Dimensions externes
Dimensiones externas - Внешние размеры

L mm
H mm

1765
1030

1765
1450

Peso netto - Net weight - Nettogewicht - Poids net  - Peso neto - Вес нетто Kg 80 98

Altezza per forno singolo - Single oven high - Höhe einzel Ofen
Hauteur four seul Altura solo Horno - печь высокая одноярусная mm 1150 1150

Altezza per forno doppio - Double oven high - Hauteur four double
Höhe doppel Ofen - Altura doble Horno - печь высокая д  вухъярусная mm 900 900

Altezza per forno triplo - Triple oven high - Hauteur four triple
Höhe dreifache Ofen  - Altura triple Horno - печь высокая трехъярусная нетто mm 550 550


